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ДРАМА
Заметным театральным

событием в нашей столице

стал новый спектакль Ака-

демического театра драмы

имени А. Упита «Изабелла

Испанская». Автор пьесы —

один из крупнейших совре-

менных венгерских писате-

лей Эндре Иллеш. Сборник
его пьес издан в нашей стра-

не. Однако драма «Изабел-

ла Испанская» поставлена в

Советском Союзе впервые.

Чем привлекла театр и

его главного режиссера на-

родного артиста СССР

А. Яунушана эта пьеса, со-

бытия которой • связаны со

столь отдаленным XV сто-

летием? В поисках ответа,

по-моему, следует остано-

виться, по крайней мере, на

трех важных моментах.

Во-первых, этот драматур-

гический материал дает ре-

жиссеру возможность соз-

дать подлинно монументаль-

ный, широкого дыхания

спектакль. Такие постанов-

ки, как показывает опыт,

концентрируют и мобилизу-

ют творческие силы коллек-

тива, определяют эстетиче-

ские поиски театра на дли-

тельный период. К тому же

масштабные сценические по-

лотна наиболее соответству-

ют режиссерскому мышле-

нию А. Яунушана. И это

ярко и убедительно прояви-

лось в спектакле «Изабелла

Испанская».

Бурную атмосферу эпохи,

в которой проистекает дей-

ствие пьесы, воссоздает уже

визуальный образ спектак-

ля, начиная с общего сцено-

графического решения и

кончая костюмами, которые

рождают иллюзию почти

полной исторической досто-

верности, в то же время

подчеркивают социальное по-

ложение, а также индивиду-

альные особенности харак-

тера каждого персонажа. В

этом большая заслуга сце-

нографа, заслуженного дея-

теля искусств Латвийской

ССР Г. Земгала и художни-

цы по костюмам И. Кундзи-
ни. Монументальности, яр-

кой сценичности спектакля

способствует и музыкальное

оформление композитора

Д. Апситиса. Он написал

как оригинальную музыку

для постановки, так и сде-

лал интересную аранжиров-

ку народных испанских и

итальянских мелодий. Укра-
шением являются и танцы,

поставленные народной ар-

тисткой республики Я. Пан-

крате.

Но, бесспорно, главное

достоинство спектакля за-

ключается в том, что его

впечатляющая внешняя фор-
ма наполнена живым чело-

веческим содержанием, ко-

торое раскрывается нам в

монолитном единстве всей

системы образов, в созвуч-

ном взаимодействии актер-

ского ансамбля. Умение

создать сплоченный актер-

ский ансамбль — сильней-

шая сторона творчества

А. Яунушана.

Такой же успех сопутст-

вует целому ряду актеров,

занятых в постановке, но

прежде всего это относится

к обеим исполнительницам

главной роли — заслужен-

ной артистке республики
А. Кайрише и Г. Виркаве.
Обе актрисы проявили себя

в новом качестве, роль Иза-

беллы дала им возможность

расширить свой творческий
диапазон. И это, на мой

взгляд, второй важный мо-

мент, оправдывающий вклю-

чение пьесы в репертуар те-

атра.

С 1968 года, когда Ал Кай-

риша начала работать в

Академическом театре дра-

мы имени А. Упита, она за-

нимает видное место среди

ведущих актрис труппы.

Особенно богата созданная

ею галерея женских образов
из русской классической

драматургии — Елена Ан-

дреевна («Дядя Ваня» А. Че-

хова), Юлия Филипповна

(«Дачники» М. Горького),

Купавина («Волки и овцы»

А. Островского), Наталья

Петровна («Месяц в дерев-

не» И. Тургенева) и другие.

Но ролей, достигающих, так

сказать, вершины трагедии,

до сего времени в ее репер-

ТЕАТР

туаре не было. И вот теперь

такая роль появилась, и акт-

риса играет ее блестяще.

Она убедительна и как коро-

лева, сознающая свою исто-

рическую миссию — добить-

ся объединения Испании,

растерзанной междуусобица-
ми феодалов, и как женщи-

на, переживающая сначала
счастье, а потом отчаяние

любви.

Если успех А. Кайриши б

известной мере подготовлен

предыдущим опытом вопло

щения актрисой сложных об-

разов как в классическое.

так и в современной драма-

тургии, то Г. Виркава при-

шла к работе ; над рольк

Изабеллы с гораздо мень-

шим творческим багажом.

Именно поэтому созданный

ею убедительный образ ко-

ролевы, насыщенный актив-

ностью мысли и эмоциональ-

ными переживаниями, явля-

ется особенно радостной не-

ожиданностью. Хочется ду-

мать, что с этой роли нач-

нется восхождение молодой

актрисы к вершинам мастер-

ства.

Интересную, содержатель-

ную игру обеих исполни-

тельниц роли Изабеллы' от-

лично дополняет уверенное

мастерство их партнера —

народного артиста Латвий-

ской ССР Г. Яковлева. Ощ
создал многокрасочный ocj-

раз короля Фердинанд;
Внешне блестящий, элегані

ный герой Яковлева сочетг ё

ет в себе страстность сер;

ца и ясную трезвость ум;

Он пылок в любви, о;

нако. неукротимый ■. те»

перамент не мешает ем;

быть мудрым, дальнозорки!

политиком, который неоі

ступно, шаг за шагом, pacj
чищает путь к намеченноі

цели. И все это сыгранс

Яковлевым артистическі

раскованно, с каким-то осо

бым сценическим шармом.

Из мужского состава ис-

полнителей следует отметить

и заслуженного артиста рес-

публики В. Яканса в роли

исповедника Талавера. Этот

образ, по замыслу автора

пьесы, исподволь движет со-

бытиями, влияет на разви-

тие сюжета. И Яканс успеш-

но реализует задачу драма-

турга.

Интересна также работа

заслуженного артиста Лат-

вийской ССР И. Буранса,

играющего генерального ин-

квизитора. Все поступки это-

го героя определяет жесто-

косердие расчетливого поли-

тика, что и является дейст-

венной линией роли в ис-

полнении Буранса.

Среди образов, обогащаю-

щих спектакль, следует так-

же назвать короля Энри-
ке IV, воплощенного заслу-

женным артистом Латвий-

ской ССР У. Думписом, и

Колумба, играет которого

Ю. Плявинып. В роли Ко-

лумба особенно интересным

представляется то, что ис-

полнитель сумел не толькс

передать неугомонный ха

рактер своего героя, его

азарт и смелость путешест-

венника, но и как бы пред-

восхитить нравственнуюсущ

ность последующих завоева

телей Америки, которые і

поисках собственной наживь

уничтожали культуру корен

ных жителей этого континен

та, притесняли народ.

Социально - исторически*
смысл прочитывается вс

всех образах спектакля. Ге

рои этой пьесы живут и бо

рются, празднуют победы \

терпят поражения, и все от

являются составной частьк

единого исторического npcj

цесса, оставившего глубоки
след в судьбе человечества

Монументальный, экспрес

сивный спектакль «Изабел

ла Испанская» обретас

четкое идейное звучание, оі

заставляет задуматься о том

как неразрывно взаимосвя

заны поступь истории с жиз

нью отдельных людей. Точ

ный актуальный посыл спек

такля является третьим і

самым главным моментом

определяющим важность і

успех новой работы Акаде

мического театра драмы име

ни А. Упита.

Ю. ПАБЕРЗС.


